
BULLET PULLER COLLET - FORSTER PRODUCTS, INC. 45 CALIBER
BULLET PULLER COLLET

The Forster Bullet Puller is a collet-style puller that uses interchangeable
collets for individual caliber bullets. It works quickly and efficiently in any
conventional 7/8"" - 14 relaoding press. This bullet puller will not work in the
Forster Co-Ax Press

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 45 CALIBER BULLET PULLER COLLET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749001430
Mfr. No.: BP2452
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 757253003134

Item details

Made in USA
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BULLET PULLER COLLET FORSTER PRODUCTS,
INC. SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du den Forster Bullet Puller Collet gewählt hast. Dieser ColletStyle Puller ist für das sichere und
effiziente Entfernen von Geschossen aus Patronenhülsen konzipiert. Es ist wichtig, alle Sicherheitsanweisungen
zu befolgen, um die ordnungsgemäße Nutzung sicherzustellen und das Risiko von Unfällen zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß diesem Handbuch verwendet
wird.
Gehe beim Umgang mit dem Bullet Puller vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Bullet Puller und seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Bullet Puller regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Bei einer Fehlfunktion oder Beschädigung sofort die Benutzung einstellen und Hilfe suchen.
Bewahre den Bullet Puller an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Benutzen des Bullet Pullers.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du sie benutzt.
Überschreite nicht den empfohlenen Geschossdurchmesser von .452 bei der Verwendung dieses Bullet
Pullers.
Vermeide die Verwendung des Bullet Pullers in Verbindung mit anderen Werkzeugen oder Geräten, die
nicht vom Hersteller angegeben sind.
Versuche nicht, den Bullet Puller selbst zu modifizieren oder zu reparieren. Wende dich bei Reparaturen
an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und von einer Stromquelle getrennt ist.
Wähle das passende Collet für den Geschossdurchmesser, mit dem du arbeitest (.452).
Befestige das Collet gemäß den Anweisungen des Herstellers sicher am Bullet Puller.

Nutzung:2.

Lege die Patronenhülse in das Collet des Bullet Pullers.
Sicher die Patronenhülse, indem du das Collet gemäß den Anweisungen anziehst.
Betätige die Presse, um das Geschoss aus der Patronenhülse zu ziehen, und halte dabei deine
Hände und dein Gesicht vom Arbeitsbereich fern.
Nachdem das Geschoss entfernt wurde, löse vorsichtig das Collet und nimm die Patronenhülse
heraus.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Komponenten des Bullet Pullers gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Entsorge den Bullet Puller nicht im regulären Haushaltsmüll. Wende dich an die örtliche Abfallwirtschaft
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Forster Bullet Puller Collet besuche bitte die Website des Herstellers
oder den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem
Forster Bullet Puller Collet gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und zögere nicht, Hilfe zu suchen,
wenn du sie benötigst.



BULLET PULLER COLLET FORSTER PRODUCTS,
INC. SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Forster Bullet Puller Collet. This colletstyle puller is designed for the safe and
efficient removal of bullets from cartridge cases. It is important to follow all safety instructions to ensure proper
use and to minimize the risk of accidents.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always handle the bullet puller with care to prevent injury.
Keep the bullet puller and its components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bullet puller for any signs of wear or damage before each use.
In case of any malfunction or damage, cease use immediately and seek assistance.
Store the bullet puller in a dry and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the bullet puller.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Do not exceed the recommended bullet diameter of .452 when using this bullet puller.
Avoid using the bullet puller in conjunction with any other tools or equipment not specified by the
manufacturer.
Do not attempt to modify or repair the bullet puller yourself. Contact a professional for any repairs.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the reloading press is turned off and disconnected from any power source.
Select the appropriate collet for the bullet diameter you are working with (.452).
Attach the collet securely to the bullet puller according to the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Place the cartridge case into the collet of the bullet puller.
Secure the cartridge case by tightening the collet as per the instructions.
Operate the press to pull the bullet from the cartridge case, ensuring your hands and face are kept
clear of the operation area.
Once the bullet is removed, carefully release the collet and remove the cartridge case.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components of the bullet puller in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bullet puller in regular household waste. Contact local waste management for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Forster Bullet Puller Collet, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your Forster
Bullet Puller Collet. Always prioritize safety and do not hesitate to seek help if needed.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL SACADOR DE
BALAS COLLET FORSTER PRODUCTS, INC.
Introducción
Gracias por elegir el Sacador de Balas Collet de Forster. Este sacador de tipo collet está diseñado para la
eliminación segura y eficiente de balas de los cartuchos. Es importante seguir todas las instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar el riesgo de accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto, tal como se describe en
este manual.
Siempre maneja el sacador de balas con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén el sacador de balas y sus componentes fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el sacador de balas en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
En caso de cualquier mal funcionamiento o daño, cesa el uso de inmediato y busca asistencia.
Almacena el sacador de balas en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el sacador de balas.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de usarla.
No excedas el diámetro de bala recomendado de .452 al utilizar este sacador de balas.
Evita usar el sacador de balas en conjunto con otras herramientas o equipos no especificados por el
fabricante.
No intentes modificar o reparar el sacador de balas tú mismo. Contacta a un profesional para cualquier
reparación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada de cualquier fuente de
energía.
Selecciona el collet apropiado para el diámetro de bala con el que estás trabajando (.452).
Adjunta el collet de manera segura al sacador de balas según las instrucciones del fabricante.

Uso:2.

Coloca el cartucho en la collet del sacador de balas.
Asegura el cartucho apretando el collet según las instrucciones.
Opera la prensa para extraer la bala del cartucho, asegurándote de mantener tus manos y cara
alejadas del área de operación.
Una vez que la bala esté retirada, suelta cuidadosamente el collet y retira el cartucho.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o inutilizable del sacador de balas de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches el sacador de balas en la basura doméstica regular. Contacta a la gestión de residuos local
para métodos de eliminación adecuados.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al Sacador de Balas Collet de Forster, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
Sacador de Balas Collet de Forster. Siempre prioriza la seguridad y no dudes en buscar ayuda si es necesario.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU BULLET PULLER
COLLET FORSTER PRODUCTS, INC.
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bullet Puller Collet de Forster. Cet extracteur de type collet est conçu pour le retrait sûr et
efficace des balles des douilles de cartouches. Il est important de suivre toutes les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation correcte et minimiser le risque d'accidents.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce manuel.
Manipule toujours le bullet puller avec soin pour éviter les blessures.
Garde le bullet puller et ses composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le bullet puller pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
En cas de dysfonctionnement ou de dommage, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide.
Range le bullet puller dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du bullet puller.
Assuretoi que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant utilisation.
Ne dépasse pas le diamètre de balle recommandé de .452 lors de l'utilisation de ce bullet puller.
Évite d'utiliser le bullet puller en conjonction avec d'autres outils ou équipements non spécifiés par le
fabricant.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le bullet puller toimême. Contacte un professionnel pour toute
réparation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la presse de rechargement est éteinte et déconnectée de toute source
d'alimentation.
Sélectionne le collet approprié pour le diamètre de balle avec lequel tu travailles (.452).
Fixe le collet en toute sécurité au bullet puller selon les instructions du fabricant.

Utilisation :2.

Place la douille de cartouche dans le collet du bullet puller.
Sécurise la douille de cartouche en serrant le collet selon les instructions.
Actionne la presse pour retirer la balle de la douille de cartouche, en veillant à garder tes mains et
ton visage éloignés de la zone d'opération.
Une fois la balle retirée, libère soigneusement le collet et retire la douille de cartouche.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout composant endommagé ou inutilisable du bullet puller conformément aux
réglementations locales.
Ne jette pas le bullet puller dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte la gestion des déchets locale
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Bullet Puller Collet de Forster, consulte le site Web du
fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec ton
Bullet Puller Collet de Forster. Priorise toujours la sécurité et n'hésite pas à demander de l'aide si nécessaire.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL COLLETTO
ESTRAZIONE PROIETTILI FORSTER PRODUCTS,
INC.
Introduzione
Grazie per aver scelto il Colletto Estrazione Proiettili Forster. Questo estrattore a colletto è progettato per la
rimozione sicura ed efficiente dei proiettili dai casi di cartucce. È importante seguire tutte le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e minimizzare il rischio di incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Maneggia sempre l'estrattore di proiettili con cura per prevenire infortuni.
Tieni l'estrattore di proiettili e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente l'estrattore di proiettili per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
In caso di malfunzionamento o danni, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.
Conserva l'estrattore di proiettili in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti, quando utilizzi l'estrattore di proiettili.
Assicurati che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Non superare il diametro di proiettile raccomandato di .452 quando utilizzi questo estrattore di proiettili.
Evita di utilizzare l'estrattore di proiettili in combinazione con altri strumenti o attrezzature non specificati
dal produttore.
Non tentare di modificare o riparare l'estrattore di proiettili da solo. Contatta un professionista per
eventuali riparazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata da qualsiasi fonte di alimentazione.
Seleziona il colletto appropriato per il diametro del proiettile con cui stai lavorando (.452).
Fissa il colletto in modo sicuro all'estrattore di proiettili secondo le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Posiziona il caso della cartuccia nel colletto dell'estrattore di proiettili.
Fissa il caso della cartuccia stringendo il colletto secondo le istruzioni.
Aziona la pressa per estrarre il proiettile dal caso della cartuccia, assicurandoti che le mani e il viso
siano tenuti lontani dall'area operativa.
Una volta rimosso il proiettile, rilascia con cautela il colletto e rimuovi il caso della cartuccia.

Istruzioni per il Recupero
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o inutilizzabili dell'estrattore di proiettili in conformità con le
normative locali.
Non smaltire l'estrattore di proiettili nei normali rifiuti domestici. Contatta la gestione dei rifiuti locale per
i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Colletto Estrazione Proiettili Forster, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Colletto Estrazione Proiettili Forster. Dai sempre priorità alla sicurezza e non esitare a chiedere aiuto se
necessario.



BULLET PULLER COLLET FORSTER PRODUCTS,
INC. SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Bullet Puller Collet. Denne colletstil trekker er designet for trygg og effektiv fjerning
av kuler fra patronhylser. Det er viktig å følge alle sikkerhetsinstruksjoner for å sikre riktig bruk og minimere
risikoen for ulykker.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne manualen.
Håndter alltid kuletrekkeren med forsiktighet for å unngå skader.
Hold kuletrekkeren og dens komponenter utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig kuletrekkeren for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Ved eventuelle feil eller skader, stopp bruken umiddelbart og søk hjelp.
Oppbevar kuletrekkeren på et tørt og sikkert sted når den ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker
kuletrekkeren.
Sørg for at omlastingspressen er sikkert montert og stabil før bruk.
Ikke overskrid den anbefalte kulediameteren på .452 når du bruker denne kuletrekkeren.
Unngå å bruke kuletrekkeren sammen med andre verktøy eller utstyr som ikke er spesifisert av
produsenten.
Forsøk ikke å modifisere eller reparere kuletrekkeren selv. Kontakt en profesjonell for eventuelle
reparasjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen er slått av og frakoblet fra strømforsyningen.
Velg den passende collet for kulediameteren du arbeider med (.452).
Fest collet sikkert til kuletrekkeren i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk:2.

Plasser patronhylsen i collet på kuletrekkeren.
Sikre patronhylsen ved å stramme collet i henhold til instruksjonene.
Betjen pressen for å trekke ut kulen fra patronhylsen, og sørg for at hendene og ansiktet holdes
unna arbeidsområdet.
Når kulen er fjernet, slipp forsiktig collet og ta ut patronhylsen.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller ubrukelige komponenter av kuletrekkeren i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast kuletrekkeren i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale avfallshåndtering for riktige
avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Forster Bullet Puller Collet, vennligst referer til
produsentens nettside eller kundeservice for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med din
Forster Bullet Puller Collet. Prioriter alltid sikkerhet og nøl ikke med å søke hjelp om nødvendig.



WCIĄGACZ KUL FORSTER PRODUCTS, INC.
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wciągacza kul Forster. Ten wciągacz typu collet jest zaprojektowany do bezpiecznego i
efektywnego usuwania pocisków z łusek nabojowych. Ważne jest, aby przestrzegać wszystkich instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i zminimalizować ryzyko wypadków.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak opisano w niniejszej instrukcji.
Zawsze obchodź się z wciągaczem kul ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Przechowuj wciągacz kul oraz jego komponenty w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wciągacz kul pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
pomocą.
Przechowuj wciągacz kul w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
używania wciągacza kul.
Upewnij się, że prasa do reloading jest solidnie zamocowana i stabilna przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanej średnicy pocisku wynoszącej .452 podczas używania tego wciągacza kul.
Unikaj używania wciągacza kul w połączeniu z innymi narzędziami lub sprzętem, które nie są określone
przez producenta.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wciągacza kul samodzielnie. Skontaktuj się z profesjonalistą w
przypadku jakichkolwiek napraw.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że prasa do reloading jest wyłączona i odłączona od źródła zasilania.
Wybierz odpowiedni wciągacz dla średnicy pocisku, z którym pracujesz (.452).
Bezpiecznie przymocuj wciągacz do wciągacza kul zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.

Umieść łuskę naboju w wciągaczu wciągacza kul.
Zabezpiecz łuskę naboju, dokręcając wciągacz zgodnie z instrukcjami.
Uruchom prasę, aby wyjąć pocisk z łuski naboju, upewniając się, że twoje ręce i twarz są trzymane
z dala od obszaru operacyjnego.
Po usunięciu pocisku ostrożnie zwolnij wciągacz i wyjmij łuskę naboju.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty wciągacza kul zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj wciągacza kul do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym zarządem
odpadów w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących wciągacza kul Forster, prosimy o zapoznanie się z
witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
wciągaczem kul Forster. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i nie wahaj się szukać pomocy, jeśli zajdzie taka
potrzeba.



BULLET PULLER COLLET FORSTER PRODUCTS,
INC. TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Bullet Puller Colletin. Tämä collettyylinen vetäjä on suunniteltu turvalliseen ja
tehokkaaseen luotien poistamiseen patruunakuorista. On tärkeää noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi onnettomuusriskit.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tässä käyttöoppaassa on kuvattu.
Käsittele luotivetäjää aina varovasti vammojen estämiseksi.
Pidä luotivetäjä ja sen osat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti luotivetäjä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Mikäli havaitset vian tai vaurion, lopeta käytön välittömästi ja hae apua.
Säilytä luotivetäjä kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä,
käyttäessäsi luotivetäjää.
Varmista, että latauspresse on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua luotipituutta .452 käyttäessäsi tätä luotivetäjää.
Vältä luotivetäjän käyttämistä yhdessä muiden valmistajan määrittelemättömien työkalujen tai laitteiden
kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata luotivetäjää itse. Ota yhteyttä ammattilaiseen mahdollisista korjauksista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspresse on pois päältä ja irrotettu kaikista virtalähteistä.
Valitse sopiva collet käytettävän luotipituuden mukaan (.452).
Kiinnitä collet tukevasti luotivetäjään valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:2.

Aseta patruunakuori luotivetäjän colletiin.
Varmista patruunakuori tiukentamalla colletia ohjeiden mukaisesti.
Käytä pressiä vetääksesi luodin patruunakuoresta, varmistaen, että kätesi ja kasvosi pysyvät
kaukana toimintapaikasta.
Kun luoti on poistettu, vapauta varovasti collet ja poista patruunakuori.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat luotivetäjän osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä luotivetäjää tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi
ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Forster Bullet Puller Colletista, suosittelemme vierailemaan
valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Forster Bullet Puller
Colletin käytössä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja olla epäröimättä hakea apua tarvittaessa.



BULLET PULLER COLLET FORSTER PRODUCTS,
INC. SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt Forster Bullet Puller Collet. Denna colletstil puller är utformad för säker och effektiv
borttagning av kulor från patronhylsor. Det är viktigt att följa alla säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
korrekt användning och minimera risken för olyckor.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Hantera alltid bullet puller med omsorg för att förhindra skador.
Håll bullet puller och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet bullet puller för eventuella tecken på slitage eller skada innan varje användning.
Vid eventuell funktionsstörning eller skada, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.
Förvara bullet puller på en torr och säker plats när den inte används.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder bullet puller.
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil innan användning.
Överskrid inte den rekommenderade kuldiametern på .452 när du använder denna bullet puller.
Undvik att använda bullet puller tillsammans med andra verktyg eller utrustning som inte specificerats av
tillverkaren.
Försök inte att modifiera eller reparera bullet puller själv. Kontakta en professionell för eventuella
reparationer.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Se till att omladdningspressen är avstängd och kopplad från någon strömkälla.
Välj den lämpliga colleten för den kuldiameter du arbetar med (.452).
Fäst colleten ordentligt på bullet puller enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:2.

Placera patronhylsan i colleten på bullet puller.
Säkra patronhylsan genom att dra åt colleten enligt instruktionerna.
Använd pressen för att dra ut kulan från patronhylsan, och se till att dina händer och ansikte hålls
borta från operationsområdet.
När kulan har tagits bort, släpp försiktigt colleten och ta bort patronhylsan.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara komponenter av bullet puller i enlighet med lokala
föreskrifter.
Kassera inte bullet puller i vanligt hushållsavfall. Kontakta lokal avfallshantering för korrekta
avfallsmetoder.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Forster Bullet Puller Collet, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med din Forster Bullet Puller Collet. Prioritera alltid säkerhet och tveka inte att söka hjälp om det behövs.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO BULLET PULLER
COLLET FORSTER PRODUCTS, INC.
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Bullet Puller Collet. Tento kolíkový vytahovač je navržen pro bezpečné a
efektivní odstraňování projektilů z nábojnic. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo
správné použití a minimalizovalo riziko nehod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro svůj zamýšlený účel, jak je popsáno v tomto manuálu.
Vždy manipulujte s vytahovačem projektilů opatrně, abyste předešli zranění.
Držte vytahovač projektilů a jeho součásti mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte vytahovač projektilů na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
V případě jakéhokoli selhání nebo poškození okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.
Uložte vytahovač projektilů na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
vytahovače projektilů.
Zajistěte, aby byla lisovací stanice pevně namontována a stabilní před použitím.
Nepřekračujte doporučený průměr projektilu .452 při používání tohoto vytahovače.
Vyhněte se používání vytahovače projektilů v kombinaci s jakýmikoli jinými nástroji nebo vybavením,
které nejsou specifikovány výrobcem.
Nepokoušejte se upravit nebo opravit vytahovač projektilů sami. Pro jakékoli opravy kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je lisovací stanice vypnuta a odpojena od jakéhokoli zdroje energie.
Vyberte vhodný kolík pro průměr projektilu, se kterým pracujete (.452).
Připevněte kolík bezpečně k vytahovači podle pokynů výrobce.

Použití:2.

Umístěte nábojnici do kolíku vytahovače projektilů.
Zajistěte nábojnici utažením kolíku podle pokynů.
Ovládejte lis, abyste vytáhli projektil z nábojnice, přičemž se ujistěte, že vaše ruce a obličej jsou
mimo provozní oblast.
Jakmile je projektil odstraněn, opatrně uvolněte kolík a vyjměte nábojnici.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty vytahovače podle místních předpisů.
Nevyhazujte vytahovač projektilů do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní správu odpadu pro
správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Forster Bullet Puller Collet se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a efektivního používání
vašeho Forster Bullet Puller Collet. Vždy upřednostňujte bezpečnost a neváhejte vyhledat pomoc, pokud je to
potřeba.
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